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ANNEX

SUMMARY OF PRODUCT CHARACTERISTICSFOR A BIOCIDAL PRODUCT

CaO PT02-PT03
Product type(s)
PT02: Disinfectants and algaecides not intended for direct application to humans or animals

PTO3: Veterinary hygiene

Authorisation number: EU-0029493-0000

R4BP asset number: 1S-0032772-0000



1. ADMINISTRATIVE INFORMATION

1.1. Tradename(s) of the product

Trade name(s)

Neutralac® Q 1/3
Neutralac® Q90 HR
Neutralac® Q90 VHR
Saniblanc® Q

1.2. Authorisation holder

Lhoist

Name and address of the authorisation holder

Address Rue Charles Dubois, 28 1342 Ottignies-

Louvain-La-Neuve Belgium

Authorisation number

EU-0029493-0000

R4BP asset number

|S-0032772-0000

Date of the authorisation 19/06/2024
Expiry date of the authorisation 30/11/2033
1.3. Manufacturer(s) of the product

Name of manufacturer Cad Industrial SL

Address of manufacturer

Pedro | 19-21 31 007 Pamplona Spain

Location of manufacturing sites

Cad Industria SL site 1 Pedro | 19-21 31 007
Pamplona Spain

Name of manufacturer

CaGov

Address of manufacturer

Carretera Fuente, Apartado 2 41 560 Estepa Spain

L ocation of manufacturing sites

CalGov site 1 Carretera Fuente, Apartado 2 41 560
Estepa Spain

Name of manufacturer

Carriéres et Chaux Balthazard et Cotte

Address of manufacturer

Rue du Pra Paris 38360 Sassenage France

L ocation of manufacturing sites

Carriéres et Chaux Balthazard et Cotte site 1 Rue du
Pra Paris 38 360 Sassenage France

Name of manufacturer

Carriéres et fours a chaux de Dugny

Address of manufacturer

B.P.1 55 100 Dugny-sur-Meuse France

Location of manufacturing sites

Carrieres et fours a chaux de Dugny site 1 B.P.1 55
100 Dugny-sur-Meuse France

Name of manufacturer

Chaux de Boran

Address of manufacturer

Route de Boran 60 640 Précy-Sur-Oise France

Location of manufacturing sites

Chaux de Boran site 1 Route de Boran 60 640 Précy-
Sur-Oise France




Name of manufacturer

Chaux de Provence

Address of manufacturer

Ancien Chemin de Martigues 13 160 Chéteauneuf Les
Martigues France

Location of manufacturing sites

Chaux de Provence site 1 Ancien Chemin de
Martigues 13 160 Chéteauneuf Les Martigues France

Name of manufacturer

Chaux et Dolomies du Boulonnais

Address of manufacturer

Rue Jules Guesde 62 720 Réty France

Location of manufacturing sites

Chaux et Dolomies du Boulonnais site 1 Rue Jules
Guesde 62 720 Réty France

Name of manufacturer

Chaux delaTour

Address of manufacturer

1 chemin des Chaux de la Tour 13 820 Ensues La Red
onne France

Location of manufacturing sites

Chaux delaTour site 1 1 chemin des Chaux de la Tour
13 820 Ensues La Redonne France

Name of manufacturer

Dumont-Wautier

Address of manufacturer

RuelaMadlieue, 95 B-4470 Saint-Georges-sur-Meuse
Belgium

L ocation of manufacturing sites

Carrieres et Fours a Chaux Dumont Wautier site 1
RuelaMallieue, 95 B-4470 Saint-Georges-sur-Meuse
Belgium

Name of manufacturer

Etablissement Leon Lhoist

Address of manufacturer

Usine de On-Jemelle 6900 Marche-en-Famenne Belgi
um

Location of manufacturing sites

Etablissement Leon Lhoist site 1 Usine de On-Jemelle
6900 Marche-en-Famenne Belgium

Name of manufacturer

Lhoist Bukowa Sp. z 0.0.

Address of manufacturer

Bukowa, ul. Osiedlowa 10 29-105 Krasocin Poland

Location of manufacturing sites

Lhoist Bukowa Sp. z 0.0. site 1 Bukowa, ul.
Osiedlowa 10 29-105 Krasocin Poland

Name of manufacturer

Lhoist Central Europe/ Lhoist Ceskarepublikaa Slov
ensko Vépenka Certovy schody a.s

Address of manufacturer

Tman 200 267 21 Tmari Czechia

Location of manufacturing sites

Vépenka Certovy schody a.ssite 1 Tmari 200 267 21
Tmarn Czechia

Name of manufacturer

Lhoist Faxe Kak A/S

Address of manufacturer

Hovedgaden 13 4654 Faxe Ladeplads Denmark

Location of manufacturing sites

Faxe Kalk site 1 Nordkajen 17 7100 Vejle Denmark




Faxe Kalk site 2 Gl. Strandvej 14 4640 Faxe Denmark

Name of manufacturer

Lhoist France Ouest

Address of manufacturer

15 rue Henri Dagallier 38 100 Grenoble France

L ocation of manufacturing sites

Lhoist France Ouest site 1 15 rue Henri Dagallier 38
100 Grenoble France

Name of manufacturer

Lusicd

Address of manufacturer

Valverde 2025-201 Alcanede Portugal

Location of manufacturing sites

Lusical site 1 Valverde 2025-201 Alcanede Portugal

Name of manufacturer

Saociété des fours a chaux de Sorcy

Address of manufacturer

Route de Sorcy, B.P.16 55 190 Void France

Location of manufacturing sites

Société des fours a chaux de Sorcy site 1 Route de
Sorcy, B.P.16 55 190 Void France

Name of manufacturer

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA.

Address of manufacturer

ul. Wapiennicza 7 46-050 Tarnéw Opolski Poland

Location of manufacturing sites

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA. site 1 ul. Fabryczna
22 47-316 Gorazdze Poland

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA. site3 ul.
Wapiennicza 7 46-050 Tarndw Opolski Poland

Zaktady Wapiennicze Lhoist S.A. site2 ul.
Bolestawa Chrobrego 77B 59-550 Wojcieszéw
Poland

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Cal Industrial SL

Address of manufacturer

Pedro | 19-21 31 007 Pamplona Spain

Location of manufacturing sites

Cal Industrial SL site 1 Pedro I, 19-21 31 007
Pamplona Spain

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

CaleradeAlzo, S. L.

Address of manufacturer

20.268, Egileor auzoa 101 Altzo (Guiplzcoa) Spain

L ocation of manufacturing sites

CderadeAlzo, S. L. site 1 Egileor auzoa, 101 20.268
Altzo (Guiplzcoa) Spain

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Cderasde San Cucao, SA.

Address of manufacturer

Agliera s/n 33425 San Cucao de Llanera Spain




Location of manufacturing sites

Caleras de San Cucao, S.A. site 1 Aguera s/n 33425
San Cucao de Llanera, Spain

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

CaGov

Address of manufacturer

Carretera Fuente, Apartado 2 41 560 Estepa Spain

L ocation of manufacturing sites

CalGov site 1 Carretera Fuente, Apartado 2 41 560,
Estepa, Spain

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse Chaux

Address of manufacturer

215 route d’' Arras 62320 Bois Bernard France

Location of manufacturing sites

Carmeuse Chaux site 1 215 route d’ Arras 62320 Bois
Bernard France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse Czech Republic sr.o.

Address of manufacturer

Mokra 359 664 04 Mokra Czechia

L ocation of manufacturing sites

Carmeuse Czech Republic s.r.o. site 1 zavod Vapenka
Mokré, Mokra 359, 664 04 Mokra Czechia

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse Holding Srl

Address of manufacturer

Str.Carierel Nr.127A 500047 Brasov Romania

Location of manufacturing sites

Carmeuse Holding Srl site 1 Str Garii 2, 135100 Fieni
Romania

Carmeuse Holding Sl site 2 Str Principala 1, 337457
Com. Soimus Romania

Carmeuse Holding Srl site 3 ValeaMare Pravat,
117805 Campulung Romania

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse Hungaria kft

Address of manufacturer

HRSZ 064/1 7827 Beremend Hungary

Location of manufacturing sites

Carmeuse Hungaria kft site 1 HRSZ 064/1, 7827
Beremend Hungary

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse SA

Address of manufacturer

Rue du Chéteau 13a 5300 Seilles Belgium

Location of manufacturing sites

Carmeuse SA site 1 Rue de Boudjesse 1, 5070
Aisemont Belgium




Carmeuse SA site 2 Rue du VVa Notre Dame 300,
4520 Moha Belgium

Carmeuse SA site 3 Rue du Chéteau 13a, 5300 Seilles,
Belgium

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carmeuse Slovakias.r.o

Address of manufacturer

Slavec 049 11 Slavec Slovakia

L ocation of manufacturing sites

Carmeuse Slovakia s.r.o site 1 zavod V dpenka Slavec
179, 04911 Slavec Slovakia

Carmeuse Slovakia s.r.o site 2 zavod V&penka KoSice,
Vstupny ared U.S. Steel 0455 KoSice Slovakia

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carrieres et Chaux Balthazard et Cotte

Address of manufacturer

Rue du Pra Paris 38 360 Sassenage France

L ocation of manufacturing sites

Carriéres et Chaux Balthazard et Cotte site 1 Rue du
Pra Paris 38360 Sassenage France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Carriéres et fours a chaux de Dugny

Address of manufacturer

B.P.1 55 100 Dugny-sur-Meuse France

Location of manufacturing sites

Carriéres et fours a chaux de Dugny site 1 B.P.1, 55
100 Dugny-sur-Meuse France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Cementos Tudela Veguin, SA.U.

Address of manufacturer

CL Arguelles 25. 33003 Oviedo, Asturias Spain

Location of manufacturing sites

Cementos Tudela Veguin, S.A.U. site1 CL Tino
Casal, g/n. 33910, Tudela Veguin, Asturias, Spain

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Chaux de Boran

Address of manufacturer

Route de Boran 60 640 Précy-Sur-Oise France

Location of manufacturing sites

Chaux de Boran site 1 Route de Boran 60640 Précy-
Sur-Oise France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Chaux de Provence

Address of manufacturer

Ancien Chemin de Martigues 13160 Chéteauneuf Les
Martigues France

L ocation of manufacturing sites

Chaux de Provence site 1 Ancien Chemin de
Martigues 13160 Chéteauneuf Les Martigues France




Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Chaux et Dolomies du Boulonnais

Address of manufacturer

Rue Jules Guesde, 62 720 Réty France

Location of manufacturing sites

Chaux et Dolomies du Boulonnais site 1 Rue Jules
Guesde, 62 720 Réty France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Chaux delaTour

Address of manufacturer

1 chemin des Chaux de la Tour 13 820 Ensues La Red
onne France

Location of manufacturing sites

Chaux delaTour site 1 1 chemin des Chaux de la
Tour, 13 820 Ensues L a Redonne France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Clogrennane Lime LTD

Address of manufacturer

Clogrennane R93 EV 26 Carlow Ireland

Location of manufacturing sites

Clogrennane Lime LTD site 1 Clogrennane R93 EV 26
Carlow, Ireland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Dumont-Wautier

Address of manufacturer

RuelaMallieue, 95 B-4470 Saint-Georges-sur-Meuse
Belgium

Location of manufacturing sites

Carriéeres et Fours a Chaux Dumont Wautier site 1 Rue
laMallieue, 95, B-4470 Saint-Georges-sur-Meuse,
Belgium

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Etablissement Leon Lhoist

Address of manufacturer

Usine de On-Jemelle 6900 Marche-en-Famenne Belgi
um

Location of manufacturing sites

Etablissement Leon Lhoist site 1 Usine de On-Jemelle
6900 Marche-en-Famenne Belgium

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Européenne des Chaux et Liants

Address of manufacturer

2745 route du Bugey, CS22015 38307 Bourgoin-Jallie
u France

Location of manufacturing sites

Européenne des Chaux et Liants site 1 Usine de Duin,
38460 TREPT France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lhoist Bukowa Sp. z 0.0




Address of manufacturer

Bukowa, ul. Osiedlowa 10, 29-105 Krasocin Poland

L ocation of manufacturing sites

Lhoist Bukowa Sp. z 0.0 site 1 Bukowa, ul. Osiedlowa
10, 29-105 Krasocin Poland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lhoist France Ouest

Address of manufacturer

15 rue Henri Dagallier, 38 100 Grenoble France

Location of manufacturing sites

Lhoaist France Ouest site 1 15 rue Henri Dagallier, 38
100 Grenoble France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lusical

Address of manufacturer

Valverde 2025-201 Alcanede Portugal

L ocation of manufacturing sites

Lusical site 1 Vaverde 2025-201 Alcanede Portugal

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Nordkalk AB

Address of manufacturer

Box 901 SE-731 29 K6ping Sweden

L ocation of manufacturing sites

Nordkak AB site 1 Kungséngsvégen 22 SE-731 36
K6ping Sweden

Nordkalk AB site 2 Larbro Storugns 2741 SE-624 53,
Léarbro Sweden

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Nordkalk AS

Address of manufacturer

Faehlmanni tee 11A, Rakke 46 301, L&éne-Virumaa E
stonia

Location of manufacturing sites

Nordkalk AS site 1 Fachlmanni tee 11A, Rakke 46
301, Laéne-Virumaa Estonia

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Nordkalk Oy Ab

Address of manufacturer

Skrabbolevagen 18 21600 Pargas Finland

Location of manufacturing sites

Nordkalk Oy Ab site 1 Nordkalk Oy Ab, Tytyri,
Tytyrinkatu 7 Fi-08100, Lohja Finland

Nordkalk Oy Ab site 2 Nordkalk Oy Ab, Pargas,
Kalkhamnsvégen 5 Fi-21600, Pargas Finland

Nordkalk Oy Ab site 3 Nordkalk Oy Ab, Louhi, Louhi
Fi-57100 Savonlinna Finland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Pigeon Chaux SAS




Address of manufacturer

29 Rue des Ruettes 53410 Saint-Pierre-la-Cour France

L ocation of manufacturing sites

Pigeon Chaux SAS site 1 La Hunaudiere - 53480
Vaiges France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

See Bruyeres & Fils

Address of manufacturer

Le Bourg - 47500 Saint Front sur Lémance, France

L ocation of manufacturing sites

See Bruyeres & Filssite 1 Le Bourg - 47500 Saint
Front sur Lémance, France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Nordkalk Oy Ab

Address of manufacturer

Skrabbolevéagen 18 21600 Pargas Finland

Location of manufacturing sites

Singleton Birch site 1 Melton Ross Quarries DN38
6AE Barnetby, N Lincolnshire United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland (the)

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

SMA Mineral AB

Address of manufacturer

Box 329, SE-682 27 Filipstad Sweden

Location of manufacturing sites

SMA Mineral AB site 1 Luledlime plant, C/O SSAB
Europe SE-971 88 Lulea Sweden

SMA Mineral AB site 2 Bodalime plant, K&rvsasen
Kalkveerksvégen 15 SE-795 96 Boda kyrkby Sweden

SMA Mineral AB site 3 Réttivik lime plant,
Kalkvagen 7 SE-795 32 RATTVIK Sweden

SMA Mineral AB site 4 SSAB Industriomréde,
Kalkverket, SE-613 80 Oxel6sund, Sweden

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

SMA Minera BurgasVar LTD

Address of manufacturer

Chataldzha str. No52 8002, Burgas, dis. Pobeda Bulga
ria

L ocation of manufacturing sites

SMA Mineral Burgas Var LTD site 1 Chataldzha str.
No52 8002, Burgas, dis. Pobeda Bulgaria

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

SMA Minera Oy

Address of manufacturer

Selleenkatu 281 95450 Torino Finland

L ocation of manufacturing sites

SMA Minera Oy site 1 Royatté lime plant,
Selleenkatu 281 95450 Torino Finland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime




Name of manufacturer

Société des fours a chaux de Sorcy

Address of manufacturer

Route de Sorcy B.P.16 55 190 Void France

Location of manufacturing sites

Saociété des fours a chaux de Sorcy site 1 Route de
Sorcy B.P.16 55 190 Void France

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Spenner GmbH & Co. KG

Address of manufacturer

Bahnhofstralie 20 D-59597 Erwitte Germany

Location of manufacturing sites

Spenner GmbH & Co. KG site 1 Hiichtchenweg 2
D-59597 Erwitte Germany

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Trzuskawica S.A.

Address of manufacturer

Trzuskawica S.A., Sitkdwka 24, 26-052 Nowiny, Pola
nd

Location of manufacturing sites

Trzuskawica S.A. site 1 Trzuskawica S.A., Sitkowka
24, 26-052 Nowiny, Poland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Unicalce Sp.A

Address of manufacturer

ViaTonio daBelledo, 30 1-23900 Lecco (LC), Italy

Location of manufacturing sites

Unicalce S.p.A site 1 Via Ponti, 18 1-24012 Val
Brembilla (BG), Italy

Unicalce S.p.A site 2 ViaLisso, 12 1-24010 Sedrina
(BG) Italy

Unicalce S.p.A site 3 Strada Amerina Localita
S.Pellegrino [-05035 Narni (TR) Italy

Unicalce S.p.A site4 ViaDi S.Vincenzo 21 1-57021
Campiglia Marittima (L1) Italy

Unicalce S.p.A site 5 S.S. Appiakm 134 1-04020 Itri
(LT) ltaly

Unicalce S.p.A site 6 Contrada Lupini — C.P.33
[-74019 Palagiano (TA) Italy

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Vpenka VitoSov sr.o.

Address of manufacturer

¢.p. 54 78901 Hrabova, Czechia

Location of manufacturing sites

Vépenka VitoSov s.r.o. site 1 ¢.p. 54 78901 Hrabova,
Czechia

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

SMA Mineral AB
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Address of manufacturer

- SE-682 27 Filipstad Sweden

L ocation of manufacturing sites

Wietersdorfer & Peggauer Zementwerke GmbH site 1
Alois-Kern-Stral3e 1 8120 Peggau Austria

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA.

Address of manufacturer

ul. Wapiennicza 7 46-050 Tarnéw Opolski, Poland

Location of manufacturing sites

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA. site 1 ul. Fabryczna
22 47-316 Goérazdze Poland

Zaktady Wapiennicze Lhoist S.A. site2 ul.
Wapiennicza 7 46-050 Tarnéw Opolski, Poland

Zaktady Wapiennicze Lhoist SA. site3 ul.
Bolestawa Chrobrego 77B 59-550 Wojcieszéw
Poland

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Zement- und Kakwerke Otterbein GmbH & Co. KG

Address of manufacturer

Hauptstrasse 50 36137 Grossenlueder-Mues Germany

L ocation of manufacturing sites

Zement- und Kalkwerke Otterbein GmbH & Co.
KG site 1 Georg-Otterbein-Strasse 123 36137
Grossenlueder-Mues Germany

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lhoist UK Ltd

Address of manufacturer

Hindlow, Buxton SK17 OEL Derbyshire United Kingd
om of Great Britain and Northern Ireland (the)

Location of manufacturing sites

Lhoist UK Ltd site 1 Hindlow, Buxton SK17 OEL
Derbyshire United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland (the)

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lhoist Faxe Kalk A/S

Address of manufacturer

Hovedgaden 13 4654 Faxe Ladeplads Denmark

Location of manufacturing sites

Faxe Kalk site 1 Nordkajen 17 7100 Vejle Denmark

Faxe Kalk site 2 Gl. Strandvej 14 4640 Faxe Denmark

Active substance

Calcium oxide/lime/burnt lime/quicklime

Name of manufacturer

Lhoist Central Europe/ Lhoist Ceskarepublikaa Slov
ensko Vépenka Certovy schody a.s

Address of manufacturer

Tman 200 267 21 Tmari Czechia

Location of manufacturing sites

Vépenka Certovy schody a.ssite 1 Tmari 200 267 21
Tmarn Czechia
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2. PRODUCT COMPOSITION AND FORMULATION

2.1

Qualitative and quantitative infor mation on the composition of the product

icklime

Common name |[IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)
Calcium oxide/li active substance |1305-78-8 215-138-9 100 % (wiw)
me/burnt lime/qu

2.2.  Type(s) of formulation

DP Dustable powder
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3. HAZARD AND PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard statements

H315: Causes skin irritation.
H318: Causes serious eye damage.
H335: May cause respiratory irritation.

EUHO014: Reacts violently with water.

Precautionary statements

P261: Avoid breathing dust.
P264: Wash hands thoroughly after handling.
P271: Use only outdoors or in awell-ventilated area.

P280: Wear protective gloves, protective clothing, eye
protection and face protection.

P302+P352: IF ON SKIN: Wash with plenty of water.

P321: Specific treatment (see instructions on this labe
).

P332+P313: If skin irritation occurs: Get medical advi
ce.

P362+P364: Take off contaminated clothing and wash
it before reuse.

P305+P351+P338: IF IN EYES: Rinse cautiously with
water for several minutes. Remove contact lenses, if pr
esent and easy to do. Continue rinsing.

P310: Immediately call a POISON CENTRE or docto
r/physician.

P304+P340: IF INHALED: Remove person to fresh ai
r and keep comfortable for breathing.

P312; Cadll apoison center/doctor if you feel unwell.

P403+P233: Storein awell-ventilated place. Keep con
tainer tightly closed.

P501: Dispose of container to accordance with local re
gulations.

P405: Store locked up.
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4. AUTHORISED USE(S)

4.1. Usedescription

Tablel. Sétthreinsun skélpseyru

Product type

PT02: Disinfectants and algaecides not intended for direct
application to humans or animals

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Bakteriur
Common name: Bakteriur
Development stage: -

Scientific name: Innsnikill
Common name: Egg snikjuorma
Development stage: -

Field(s) of use

indoor use

Application method(s)

Method: Sjafvirk bein notkun

Detailed description: Vorunni er skammtad i skolpseyruna og
blandad med blandara. burri vorunni er blandad saman med
blandara. burri vorunni er blandad saman vid skélpseyruna

i opinni bléndunarvél. Véruna skal hlada med fullkomlega
gdfvirkum ferlum.

Application rate(s) and frequency

Application rate: 0,15 - 1,5 kg voru / kg purrvigt efnis; deamigert
purrefnisinnihald - 12-25% i skélpseyru

Dilution (%): - Vara, tilbuin til notkunar (RTU)
Number and timing of application:

Umfang notkunar verdur ad vera naegjanlegt til ad vidhalda
pH > 12 og hitastigi > 50°C medan & snertitima stendur.
Snertitimi: 24 klst

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material
Duft i lausu

Stérpokar eda sekkir (med pblypropylen (PP) eda pdlyetylen (PE)
innralagi): 500 - 1200 kg
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4.1.1. Usegpecificinstructions

- Skammturinn verdur ad vera naggjanlegur til ad vidhalda pH > 12 og hitastigi > 50°C yfir 24 klst. snertitimann.
- Notkunarhlutfall: 0,15 — 1,5 kg voru / kg purrvigt efnis; deamigert purrefnisinnihald - 12-25% i skolpseyru.

- Hiutfallid getur verid breytilegt milli notkunar og hénnunar hreinsistédvar. Notanda ber ad tryggja ad
medferdin skili arangri med forpréfun arannsoknarstofu i samraami vid 16ggjéfinasem gildir i hverju tilviki.

4.1.2. Use-gpecific risk mitigation measures

- Hledsla vérunnar i medhdndlunareininguna og notkunin verdur ad farafram ad fullu géfvirkt.

- Hledsla i medhdndlunareininguna og forgun témra stérpoka eda sekkja (500 - 1200 kg) verdur ad farafram
med fjartaki (med lokudum klefa).

- Vid hledslu vérunnar og forgun témra poka eda sekkja skal nota:

* dndunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid Evrépustadal (EN) 149 med P3 siu eda sambagilega;

« efnapolna hlifdarhanska EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
voruupplysingunum);

« hlifdargallai samraami vido EN 13982 eda sambaailegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum).

- Medan & medhdndlun & skélpseyru stendur er madt med pvi ad nota éndunargrimu med loftinntaki eda hylki
sem er sérstaklega fyrir ammoniaksgas i samraami vid EN 14387 eda sambegilega, par sem ekki eru til stadar
almennar rédstafanir vardandi varnir til ad dadla og koma i veg fyrir véahrif sem eru haarri en vidmidunarmork
ESB fyrir véhrif i starfi (OEL) 14 mg/m 3fyrir pa gastegund.

- Notid hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambaailega vio medhondlun & medhondladri skélpseyru og
hlifdargallai samraami vid EN 14126 eda sambagilegan til ad verjast edliseiginleikum skélpseyrunnar.

- Akvaadi um personuhlifar eru med fyrirvara um beitingu tilskipunar rédsins 98/24/EB og annarrar |6ggjafar
Sambandsins & svidi heilbrigdis og dryggis & vinnustagd.

- Sidkafla 6 fyrir full heiti EN-stadla og 16ggjafar.

- Fordast verdur ad prifa medshoéndlunareininguna eda framkvaama prif med séfvirku ferli é&n pess ad
fagmadurinn verdi fyrir ahrifum.

4.1.3. Wheregspecifictotheuse, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measur esto protect the environment

4.1.4. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

4.15. Where specificto the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
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4.2. Usedescription

Table2. Sotthreinsun husdyraabur dar

Product type

PTO03: Veterinary hygiene

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Bakteriur
Common name: Bakteriur
Development stage: -

Scientific name: Veirur
Common name: Veirur
Development stage: -

Scientific name: Innsniklar
Common name: Egg snikjuorma
Development stage: -

Field(s) of use

indoor use

Application method(s)

Method: Sjafvirk bein notkun

Detailed description: Vorunni er blandad saman vid
husdyradburdinn. Vérunni er skammtad i hlsdyradburdinn og
blandad med blandara. Véruna skal hlada med fullkomlega
gdfvirkum ferlum.

Application rate(s) and frequency

Application rate: -
Dilution (%): - Vara, tilbuin til notkunar (RTU)
Number and timing of application:

Umfang notkunar verdur ad vera nasgjanlegt til ad viohalda pH >
12 og hitastigi > 60°C medan a snertitima stendur.
Snertitimi: 24 kist

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material Duft i lausu

Stérpokar eda sekkir (med PP eda PE innralagi): 500 - 1200 kg

4.2.1. Usegpecificinstructions

- Notkunarhlutfallid verdur ad vera naggjanlegt til ad vidhalda pH > 12 og hitastigi > 60°C yfir 24 kist.

snertitimann.

- Notid ekki meiraen 100 kg voru/m? af hisdyradburdi.

- Blénduna skal rakabada og slékkva skal med vatni hverja 5afsikviknun sem gadti att sér stad.

- Ad naudsynlegum snertitima lionum, skal fjarlaegja medhondladan hilsdyradburd Ur gripahisinu.
Medhondladan hlsdyradburd skal nota i samraami vid stadbundnar reglur.
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4.2.2. Usegpecificrisk mitigation measures

- Hledsla vorunnar i medhondlunareininguna og notkunin verdur ad fara fram ad fullu gafvirkt.

- Hledsla i medhondlunareininguna og férgun tdmra poka eda sekkja verdur ad fara fram med fjartaki (med
lokudum klefa).

- Vid hledslu vorunnar og férgun témra poka eda sekkja skal nota:

* 6ndunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid EN 149 med P3 siu eda sambagilega);

« efnapolna hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
voruupplysingunum);

« hlifdargallai samraami vio EN 13982 eda sambaailegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum).

- Medan & medhondlun hisdyradburdar stendur er madt med pvi ad nota dndunargrimu med |oftinntaki eda
hylki sem er sérstaklega fyrir ammoniaksgas i samraami vio EN 374 eda sambagilega, par sem ekki eru til stadar
almennar rédstafanir vardandi varnir til ad aeetla og komai veg fyrir véhrif sem eru haari en vidmidunarmork
ESB fyrir vahrif i starfi (OEL) 14 mg/m 3 fyrir pa gastegund.

- Vid handvirka medhondlun a medhdndludum hasdyradburdi, notid hlifdarhanska i samraami vid EN 374
eda sambagilega og hlifdargalla i samraami vid EN 14126 eda sambagilegan til ad verjast edliseiginleikum
husdyradburdarins.

- Akvadi um personuhlifar eru med fyrirvara um beitingu tilskipunar rédsins 98/24/EB og annarrar |6ggjafar
Sambandsins & svidi heilbrigdis og 6ryggis a vinnustad.

- Sjakafla 6 fyrir full heiti EN-stadla og |6ggjafar.

- Fordast verdur ad prifa medhdndlunareininguna eda framkvaama prif med sjdfvirku ferli an pess ad
fagmadurinn verdi fyrir ahrifum.

- Notid ekki voruna ef losun fra gripahiisum eda geymslusvasdum hiisdyradburdar/flj6tandi husdyradburdar
getur komist i skolphreinsistéd eda beint i yfirbordsvatn.

4.2.3. Wherespecifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measuresto protect the environment

4.2.4. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

4.25. Where specificto the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

4.3. Usedescription
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Table 3. Sotthreinsun a gélfflétum innanhussi vistarverum dyra og i flutningum

Product type

PTO3: Veterinary hygiene

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Bakteriur
Common name: Bakteriur
Development stage: -

Scientific name: Gersveppur
Common name: Gersveppir
Development stage: -

Scientific name: Sveppir
Common name: Sveppir
Development stage: -

Scientific name: Veirur
Common name: Veirur
Development stage: -

Field(s) of use

indoor use

Application method(s)

Method: Bein notkun

Detailed description: Vorunni er dreift beint 4 golf i vistarverum
dyramed handvirkum eda gjalfvirkum adferdum. Handvirk
dreifing med skéflu eda halfsafvirk dreifing med dreifara (low-
impact).

Application rate(s) and frequency

Application rate: 800 g vara/ m?
Dilution (%): - Vara, tilbdin til notkunar (RTU)

Number and timing of application:
Notkun i vistarverum dyra: fyrir hvert framleidsluferli.
Notkun i flutningum dyra: eftir hvern dyraflutning.

Snertitimi: 48 kist

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material Duft i lausu

Storpokar eda sekkir (med PP eda PE innralagi): 500 - 1200 kg
Pappirssekkir (med PP eda PE innralagi): 25 kg

4.3.1. Usegpecificinstructions

- Vorunni er dreift agolf i vistarverum dyraog i flutningum med handvirkum eda gjdfvirkum adferdum.
Handvirk dreifing med skoflu eda hdfgjdfvirk dreifing med dreifara (low-impact).
- Nota verdur skoflu med 16ngu skafti fyrir handvirka dreifingu.

A. A steyptum gélfum:
1. bvoid yfirbordid med rennandi vatni;

2. Straid um pad bil 800 g af voru / m2til ad hyljarakajérdina og badio vid 0,9 litrum/m? af vatni;

3. L&tio virka i ad minnsta kosti 48 klst.

B. A pj6ppudu moldargalfi:
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1. Burstid og bleytio yfirbordid;
2. Straio u.p.b. 800 g af voru/ m? arakajordinaog baid vio 0,9 litrum/m?2 af vatni;
3. L&id virkai ad minnsta kosti 48 kist.

4.3.2. Usegpecificrisk mitigation measures

- Vid hledslu, notkun vérunnar og férgun témra poka eda sekkja skal nota:

* dndunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid EN 149 med P3 siu eda sambagilega);

« efnapolna hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum);

* hlifdargalla i samraami vid EN 13982 eda sambagilegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafa i
voruupplysingunum).

- begar stérpokar eda sekkir (500-1200 kg) eru notadir verdur hledsla vérunnar og forgun tdmra poka eda sekkja
ad vera framkvaamt ad fullu safvirkt meo pvi ad nota fjartaki (med lokudum klefa).

- Vio hledslu a smasekkjum (25 kg) skal teama sekkina alveg til ad lagmarka duft sem verdur eftir.
- Brj6tid sméasekkinn varlega saman til ad fordast ad pad hellist ar honum.

- Vio férgun hvers kyns leifa vérunnar eftir notkun skal nota:

* Ondunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid EN 149 med P3 siu eda sambagilega);

« efnapolna hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum);

« hlifdargallai samraami vid EN 13982 eda sambaarilegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafa i
voruupplysingunum).

- Akvaadi um personuhlifar eru med fyrirvara um beitingu tilskipunar rédsins 98/24/EB og annarrar |6ggjafar
Sambandsins & svidi heilbrigdis og dryggis & vinnustad.

- Sjakafla 6 fyrir full heiti EN-stadla og |6ggjafar.

- Dyr mega ekki veravidstédd & medhondlunartima.

- Fjarlaggio leifar vérunnar &j6rou nidri med pvi ad sdpa adur en dyrum er hleypt aftur inn.

- FOdur og drykkjarvatn verdur ad hylja vandlega eda fjarlaegja a medan notkun vérunnar stendur.

- Notid ekki voruna ef losun fra gripahtisum, geymslusvasdum husdyradburdar/fljétandi hisdyradburdar eda
svaadum til sotthreinsunar i dyraflutningum getur komist i skdlphreinsistod eda beint i yfirbordsvatn.

4.3.3. Wheregpecifictotheuse, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measur esto protect the environment

4.3.4. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

- Eftir medhondlun skal fjarlasgja voruna med pvi ad bursta. Safnid purrum Urgangi sem verdur eftir og
endurvinnid sem koélkunarefni i landbUnadi eda fargid purra Grganginum i samraami vid stadbundnar reglur.
Adeins fyrir notkun i dyraflutningum: eftir burstun skal skola og prifa ékuteekid.
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4.35. Where specificto the use, the conditions of storage and shelf-life of the product

under normal conditions of storage

4.4. Usedescription

Table4. Sotthreinsun gélfa & afgirtum svaedum fyrir dyr utandyra

Product type

PTO3: Veterinary hygiene

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Bakteriur
Common name: Bakteriur
Development stage: -

Scientific name: Gersveppur
Common name: Gersveppir
Development stage: -

Scientific name: Sveppir
Common name: Sveppir
Development stage: -

Scientific name: Veirur
Common name: Veirur
Development stage: -

Field(s) of use

outdoor use

Application method(s)

Method: Bein notkun

Detailed description: Vorunni er dreift beint a yfirbord (golf)
afgirtra svadanna med handvirkum eda sjafvirkum adferdum.
Handvirk dreifing med skéflu eda hdfgafvirk dreifing med
dreifara (low-impact).

Application rate(s) and frequency

Application rate: 600 - 800 g vara/m?
Dilution (%): - Vara, tilbuin til notkunar (RTU)

Number and timing of application:
Snertitimi 48 kst
Tioni: Notkun ad hdmarki tvisvar sinnum a ari.

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material Duft i lausu

Stérpokar eda sekkir (med PP eda PE innralagi): 500 - 1200 kg
Pappirssekkir (med PP eda PE innralagi): 25 kg
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4.4.1. Usegpecificinstructions

Adur en nyjum dyrum er hleypt inn:

- Burstid og bleytio galfio.

- Dreifid 600 - 800 g véru/m?2 4jordina og bedid sidan vio 0,9 litrum/m?2 af vatni.
- L&tio virka i ad minnsta kosti 48 kist.

Notid ekki i roki edarigningu.

4.4.2. Use-gpecific risk mitigation measures

- Vid hleddlu, notkun vérunnar a golfio og férgun tomra poka skal nota:

* dndunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid EN 149 med P3 siu eda sambagilega);

« efnapolna hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
voruupplysingunum);

« hlifdargallai samraami vio EN 13982 eda sambaailegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum).

- begar stérpokar eda sekkir (500-1200 kg) eru notadir verdur hledsla vérunnar og forgun témra poka eda sekkja
ad vera framkvaamt ad fullu g afvirkt med pvi ad nota fjartaki (med lokudum klefa).

- Vio hledslu a smasekkjum (25 kg) skal teama sekkina alveg til ad lagmarka duft sem verdur eftir.

- Brj6tid sméasekkinn varlega saman til ad fordast ad pad hellist ar honum.

- Vio férgun vorunnar eftir notkun skal nota:

« 6ndunargrimu (RPE) ad minnsta kosti med varnarstudli APF 40 (loftpétt grima sem hylur augu, nef, munn og
hoku i samraami vid EN 149 med P3 siu eda sambagilega);

« efnapolna hlifdarhanska i samraami vid EN 374 eda sambagilega (efni hanska skal tilgreint af leyfishafa i
vOruupplysingunum);

« hlifoargalla i samraami vid EN 13982 eda sambagilegan (efni gallans skal tilgreint af leyfishafai
voruupplysingunum).

- Akvaadi um personuhlifar eru med fyrirvara um beitingu tilskipunar rédsins 98/24/EB og annarrar |6ggjafar
Sambandsins & svidi heilbrigdis og dryggis a vinnustad.
- Sjakafla 6 fyrir full heiti EN-stadla og |6ggjafar.

- V6runa ma ad hdmarki notatvisvar 4 &i.

- Dyr mega ekki veravidstédd & medhondlunartima.

- Fjarlaggio leifar vérunnar &j6rou nidri med pvi ad sdpa adur en dyrum er hleypt aftur inn.

- FOdur og drykkjarvatn verdur ad hylja vandlega eda fjarlaegja a medan notkun vérunnar stendur.

4.43. Wherespecifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measuresto protect the environment

4.4.4. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

- Eftir medhondlun skal fjarlasgja vorunamed pvi ad bursta. Safnid purrum Urgangi sem verdur eftir og
endurvinnid sem koélkunarefni i landbUnadi eda fargid purra Grganginum i samraami vid stadbundnar reglur.
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4.45. Where specifictothe use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
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5. GENERAL DIRECTIONS FOR USE?!

5.1. Instructionsfor use

- Farid eftir notkunarleidbeiningum.

- Virdio notkunarskilyrdi vorunnar.

- Visio i hreinleadisdagiun & stadnum til ad tryggja ad naudsynlegri verkun sé néd.
- Notkun utandyra skal ekki farafram i rigningu eda roki.

5.2. Risk mitigation measures

- Ekki hleypa neastéddum (par amedal vinnufél6gum og bérnum) og gad udyrum inn a svasdid sem er verid ad
medhondla & medan medhéndlunartima stendur (par ameda hledslan, notkun vorunnar, férgun tomra poka eda
sekkja, tilskilinn snertitimi og i kjolfarid fjarlasging vorunnar og leifa hennar af jordinni).

- Notid adeins avel loftraestu sveadi.

5.3. Particularsof likely direct or indirect effects, first aid instructions and emer gency
measur es to protect the environment

« EFTIR INNONDUN: Flytjid i ferskt loft og 14tid hvilast i stellingu sem léttir éndun. Ef einkenni koma fram:
Hringid i 112/sjakrabil fyrir laknisadstod. Ef engin einkenni koma fram: Hringid i EITRUNARMIDSTOP eda
lakni.

* EFTIR INNTOKU: Skolid munninn strax. Gefid eitthvad ad drekka ef einstaklingur sem verdur fyrir
véhrifum getur kyngt. EKKI framkalla uppkdst. Hringid i 112/5jukrabil fyrir lagknisadstod.

« BERIST EFNID A HUD: bvoid hidina strax med miklu vatni. Farid sidan ur fétum sem hafa dhreinkast
af efninu og pvoid fyrir nasstu notkun. Haldid &ram ad pvo hiidina med vatni i 15 minGtur. Hringid i
EITRUNARMIDSTOP eda lakni.

« BERIST EFNID | AUGU: Skolid strax med vatni i nokkrar minGtur. Fjarlaegid snertilinsur ef til stadar

0g audvelt ad gerapad. Haldid &fram ad skola i ad minnsta kosti 15 minGtur. Hringid i 112/sjukrabil fyrir
lasknisadstod. Upplysingar til heilbrigdisstarfsfolks/laknis: Einnig skal skola augun itrekad aleidinni til
lagknis ef augun hafa ordio fyrir vahrifum vegna basiskra efna (pH > 11), amina og syra eins og ediksyru eda
propiénsyru.

5.4. Instructionsfor safe disposal of the product and its packaging
- Ekki losa 6notada voru i jordu, i vatnsfoll, i lagnir (td. vaska, salerni) edai nidurfoll.
- Fargid onotadri voru, umbidum hennar og 6llum 68rum Urgangi i samreami vid stadbundnar reglur.

5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of
storage

- Geymid ekki vid hagra hitastig en 30°C.

- Verjid gegn raka.

- Geymdlupol: 15 manudir.

Ynstructions for use, risk mitigation measures and other directions for use under this section are valid for any authorised uses.
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6. OTHER INFORMATION

Full heiti EN stadla og |6ggjafar sem visad er til i kéflum 4.1.2 - 4.4.2;

EN 149 - Ondunarfagrahlifar - Halfgrimusiur til varnar gegn égnum - Krofur, préfun, merking;

EN 374 - EN SO 374-1: 2018: Hlifdarhanskar til ad verjast kemiskum efnum og érverum - Hiuti 1: idord og
kréfur um nothedfi vardandi dhagttu vegna efna;

EN 13982 - Hlifdarfatnadur til nota gegn fostum égnum - 1. hluti: Nothadfiskréfur vegna efnahlifdarfatnadar til
varnar 6llum likamanum gegn féstum 6gnum sem berast i lofti;

EN 14387 - EN 14387:2021: Ondunarfaarahlifar - Gassiur og samsettar siur - Krofur, profun, merking;

EN 14126 - BS EN 14126: 2003 - Hlifdarfatnadur. Nothadfiskrofur og profunaradferdir fyrir hlifdarfatnad gegn
smitefnum;

Tilskipun rédsins 98/24/EB fra 7. april 1998 um ad tryggja 6ryggi og vernda heilsu starfsmanna gegn dhegttu
vegna efnafragdilegra dhrifavalda a vinnustad (fjortanda sértilskipun i skilningi 1. mgr. 16. gr. tilskipunar
89/391/EBE ) (Stjtid. EB L 131, 5.5.1998, bls. 11).

The signa word, hazard- and precautionary statements shall bein Icelandic on the product label in accordance
with Article 4 of National Regulation No 878/2014 on biocidal products and Article 32 of the Icelandic
Chemicals Act No 61/2013.

Signal word:

Heaetta

Hazard statements:

H315 Veldur huadertingu.

H318 Veldur alvarlegum augnskada.

H335 Getur valdié ertingu i éndunarfaerum.

EUHO014 Hvarfast kroftuglega vid vatn.

Precautionary statements:

P261 Geetid pess ad anda ekki inn ryki.

P264 bvoid hendur vandlega eftir medhoéndlun.

P271 Notid eingdngu utandyra eda i vel loftraestu rymi.

P280 Notid hlifdar hanska, hlifoar fatnad, augnhlifar, andlitshlifar.

P302+P352 BERIST EFNID A HUD: bvoid med miklu vatni.

P321 Sérstok medferd (§aleidbeiningar & pessum merkimida).

P332+P313 Ef efnid ertir h(o: Leitid laknis.

P362+P364 Farid ur fétum, sem 6hreinkast af efninu, og pvoid fyrir nasstu notkun.
P305+P351+P338 BERIST EFNID | AUGU: Skolid varlega med vatni i nokkrar mindtur. Fjarlaegid
snertilinsur ef pad er audvelt. Skolid afram.

P310 Hringi® umsvifalaust i EITRUNARMIDSTOD eda lakni.

P304+P340 EFTIR INNONDUN: Flytji& viskomandi i fer skt loft og l4ti& hann hvilast i stellingu sem léttir
ondun.

P312 Hringi® i EITRUNARM IDSTOD / laekni ef lasleika ver dur vart.

P403+P233 Geymist 4 vel loftraestum stad. (14t skal vera vel lukt.

P501 Fargid ilati i samreaemi vid stadbundnar reglur.

P405 Geymist a lasstum stad.
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